
 

  Poolline Powerfull  Süs Havuzu Pompaları400 / 600 / 900 / 1600 / 2300 / 3900   

 

 

Poolline Powerfulll Gölet Pompaları, üstün kaliteli ve güvenilir ürünler olup, sınanmış teknolojilerle üretilmişlerdir. Pompalar senkronizasyon teknolojisi kullanmakta olup, bahçe 
göletlerinde, fıskıyeli havuzlarda ya da örneğin fıskiye düzesi ve gargoyle ile kombine biçimde kullanıma uygunlardır. 

 
Emniyet kuralları 

• Elektrik beslemesinin ürün niteliklerine uygun olması gerekmektedir. Gerekli olması halinde, bağlantı kuralları hakkında bölgenizdeki elektrik işletmesinden bilgi alınız. Bu kurallara uygun 
olmaması halinde pompayı bağlamayınız veya şebeke kablosunu prize takmayınız! 

• Avrupa Emniyet Standartları nedeniyle pompanın her zaman temas korumalı emniyetli prize takılması gerekmektedir. Elektrik devresinin toprak arızası şalterine (Fi koruyucu şalter 
/ 30mA) sahip olması gerekmektedir. Daha ayrıntılı bilgiyi bölgenizdeki elektrik teknisyeninden edinmeniz mümkündür. 

• Pompa yüzme havuzlarında, yüzme göletlerinde veya insanların suyla temas ettiği buna benzer yerlerde kullanıma uygun olmayıp, o nedenle buralarda kullanılması yasaktır. 
• Hiçbir zaman kabloyu pompayı taşıma amaçlı olarak kullanmayınız ve pompayı göletten çıkarmak için asla kablosundan tutarak çekmeyiniz. 
• Hiçbi r  zaman elektrik kablosundan kesmek suretiyle fişi koparmayınız ve asla kabloyu kısaltmayınız. Buna riayet edilmemesi halinde garanti hakkınız yanar! 
• Gerek fişin gerekse prizin çalıştırma anında kuru olmalarına dikkat ediniz. 
• Gölette bakım işlemleri yaparken ya da pompayı temizlemek için öncelikle elektrik kablosunu prizden çekiniz. 
• Bu pompa, asgari 4°C ve azami 35°C sıcaklıkta suyu pompalayarak boşaltmak içindir. 
• Pompanın kuru çalıştırılması yasaktır. Aksi takdirde tamiri mümkün olmayan hasarlar meydana gelebilir. 
• Bu alet, güvenliklerinden sorumlu bir kişinin denetimi olmaksızın ya da bu kişi tarafından aletin nasıl kullanılacağı tarif edilmeden sınırlı fiziksel, duyusal veya zihinsel yetilere sahip kişiler (çocuklar  

dahil) tarafından ya da tecrübesizce ve/veya bilgisizce kullanılamaz. Çocukların cihazla oynamamalarının sağlanması açısından  kontrol altında tutulması gerekmektedir. 
• Şebeke kablosunun değiştirilmesi mümkün değildir. Elektrik kablosunun hasar görmesi halinde, muhtemel tehlikelerden kaçınmak için pompanın devre dışı bırakılması ve imha edilmesi gereklidir. 

Genel uyarılar 
Ambalaj parçaları tehlikeli olabilirler (örn. plastik torbalar), bu nedenle çocuklardan, ev hayvanlarından vb. uzak tutunuz. 

 
Kullanım 

• Pompalar göletlerde, fıskiyelerde ve filtre sistemleriyle kombine biçimde kullanıma uygundur. 
* Alet beraberinde teslim edilen akış regülatörünü kullanmak suretiyle pompanın pompalama miktarını ayarlayabilirsiniz. 

Çalıştırma 
• Kullanma talimatını dikkatlice okuyunuz. 
• Pompayı asla susuz, yani içinden su akmaksızın çalıştırmayınız. 
• Pompayı, balçık, çamur ya da başka kirler içermeyen sabit bir zemine su sathının en az 20 cm ve en fazla 100 cm altına yerleştiriniz. 
• Kullanıma göre, uzatma borusu ve fıskiye düzesiyle akış regülatörünü ve gerekli hortum ağzını üstteki basınç parçasına takınız. 

 
Bakım ve temizleme 

Pompanın yağlanmaya ya da başka tür özel bir bakım işlemine ihtiyacı yoktur. Sadece zaman zaman kasadaki deliklerde kir birikip birikmediğini kontrol ediniz ve kir varsa bunları temiz suyla temizleyiniz. 

Çok kirlenmiş olması halinde pompanın sökülmesi tavsiye edilir: 
a) Filtre kasası başlığını çıkarınız 
b) Ardından pompa kasasını motor kısmından (bayonet kilit) 
c) Ayırınız ve rotoru ve seramik mili dikkatlice çıkararak temizleyiniz. 
d) Temizleme işlemi bittikten sonra pompayı bu adımları tersine izleyerek yeniden monte ediniz. 

 
Rotorun temizlenmesi / değiştirilmesi 

(A)-  ( c)   maddelerinde   belirtilen   şekilde   işlem   yapınız. Rotoru temizlerken lütfen 
yumuşak bir bez kullanınız. Asla (kimyasal) temizlik maddesi kullanmayınız! Seramik     milin     hasar     
görmemesine     dikkat     ediniz. Gerekli olması halinde seramik mille birlikte komple rotoru (komple yedek 
parça) değiştiriniz. 

Ne      kadar     sıklıkla       temizleme       yapılması       gerektiği, k u l l a n ı m        durumuna       bağlıdır. Kış aylarında pompanın 
donmamasına dikkat ediniz. O nedenle pompayı zamanında göletten çıkarınız. Kış aylarında pompa en iyi içi su dolu bir kovada donmayacak bir yerde muhafaza edilir. 

 
Garanti 

Malzeme ve üretim hataları olması halinde bu ürüne, satın alma tarihinden itibaren geçerli olmak üzere 2 yıl garanti vermekteyiz. Garanti hakkından yararlanılabilmesi için satın alma makbuzunun orijinalinin 
ibraz edilmesi gerekmektedir. Garanti kapsamına, montaj ve/veya kullanım hatasından, yetersiz bakımdan, cihazın donmaya maruz bırakılmasından, usulsüz tamirlerden, zorlamadan, üçüncü kişilerin 
suçundan, aşırı yüklenmeden, mekanik hasarlardan veya yabancı cisimler kullanılmasından doğan hasarlara ilişkin reklamasyonlar dahil değildir. Yine aynı şekilde, yıpranmadan dolayı meydana gelebilecek 
parça hasarları ve/veya sorunlara ilişkin reklamasyonlar da garanti kapsamı dışındadır. 

 
 
 
 
 

 

 

  Instructions for use for Poolline pond pumps 400 / 600 / 900 / 1600 / 2300 / 3900  
 

Poolline pond pumps are high-quality, reliable products which deploy tried-and-tested technologies. The pumps feature synchronous technology and are designed for use in garden ponds, 
fountain basins and in combination with items such as fountain jets and gargoyle spouts. 

 

 

                                                                            

        

 



Safety regulations 

• The power supply must correspond to the product specifications. In case of doubt, ask your local utility about the connection rules. Do not connect the pump or the power cable if they do not conform 
to the stated rules! 

• For reasons of European safety standards, the pump must always be connected to a shockproof socket. The power circuit must contain a residual current circuit breaker (r.c.c.b./30mA). 
Your local electrical specialist can provide you with further information. 

• The pump is not suitable for use in swimming pools, swimming ponds or other bodies of water in which people could be present. It may therefore not be deployed for such a purpose. 
• Never use the cable to carry the pump, and never pull the pump out of the pond using the cable. 
• Never remove the plug by cutting it off the connecting cable and never shorten the connecting cable. If you do so, your guarantee claim will be invalidated! 
• Make sure that the plug and socket are dry before use. 
• Make sure that the power is switched off before starting any maintenance work on the pond or before cleaning the pump. 
• This pump has been designed to pump water at a temperature of at least 4°C up to a maximum 35°C. 
• Do not allow the pump to run dry. This can cause irreparable damage. 
• This device is not suitable for use by people (including children) with reduced physical, sensory or mental capabilities or who lack experience and/or knowledge, unless they are supervised by a person 

responsible for their safety or have been instructed in how to use the device. Children must be supervised to ensure that they do not play with the device. 
• The power cable cannot be replaced. If the connection line is damaged, the pump must be taken out of operation and disposed of in order to prevent dangers. 

General warnings 
Some packaging parts can pose a hazard (e.g. plastic bags), these must therefore be kept out of the reach of children, domestic pets, etc.. 

 
Use 

• The pumps are suitable for use in ponds, fountains and in combination with filter systems. 
• The volume of water conveyed by the pump can be regulated with the through-flow controller supplied. 

Getting started 
• Please read the instructions for use carefully. 
• Never let the pump run dry, i.e. operation without water running through it. 
• Install the pump at least 20 cm to a maximum 100 cm below the surface of the water on a stable base which is free form mud, slime and other soiling. 
• Depending on the particular use, screw the through-flow controller with pipe extension and selected fountain jet or any hose sleeve required onto the pressure nozzle located at the top. 

 
Cleaning and maintenance 

The pump requires neither lubrication nor any special maintenance work. Simply check from time to time that the inlet slits on the housing are free of soiling and remove such with clean water. 

In case of heavier soiling, it is recommendable to dismantle the pump: 
a) Take the cap off the filter housing 
b) Subsequently lift the pump housing away from the motor section (bayonet lock) 
c) Undo and carefully remove the rotor and the ceramic shaft, which can then be cleaned 
d) After cleaning, reassemble the pump in the reverse sequence 

 
Cleaning/exchanging the rotor 

Proceed     as     described     under ( a) t o  ( c). Please use a soft cloth to clean the rotor. 
Never use a (chemical) cleaning agent! Avoid damaging the ceramic shaft 
If necessary, exchange the complete rotor incl. the ceramic shaft (complete replacement part) 

How often such cleaning is necessary depends on the particular conditions of use. In Winter, make sure that the pump does not become frozen in. You should therefore remove the pump from the pond in 
good time. It is best kept over Winter in a bucket of water in a frost-free place. 

 
Guarantee 

We guarantee this product for 2 years against proven material and manufacturing faults from the date of purchase. The original purchase receipt must be presented as proof of purchase in case of guarantee 
claims. The guarantee does not extend to complaints caused by assembly or operating errors, a lack of care, the effects of frost, improper repair attempts, the use of force, outside culpability, overloads, 
mechanical damage or the effects of foreign bodies. The guarantee likewise excludes all complaints concerning parts damage and/or problems caused by wear and tear. 

 
 
 
 
 
 

 

 

 

                                                                                

 


